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ÀÍÍÎÒÀÖÈß. Ñòàòüÿ ïîñâÿùåíà êîãíèòèâíî-äèñêóðñèâíîìó èçó÷åíèþ ñïåöè-
ôèêè ðåïðåçåíòàöèè ìåäèöèíñêîãî çíàíèÿ â ïüåñå Á. Øîó «Âðà÷ ïåðåä äèëåììîé». 
Â èññëåäîâàíèè âûäåëåíû âàðèàíòû ðåïðåçåíòàöèè êîíöåïòà. Ñîïîñòàâèòåëüíûé 
ôðåéìîâûé àíàëèç âàðèàíòîâ ðåïðåçåíòàöèè êîíöåïòà è èõ ïåðåâîäîâ âûÿâèë 
ìîäèôèêàöèþ êîíöåïòà â ïðîöåññå ïåðåâîäà.

SUMMARY. The article deals with the cognitive-discursive research of medical 
knowledge representation peculiarities in the B. Show´s play “The Doctor´s Dilemma”. 
The concept representation variants have been determined in the study. Comparative 
frame analysis of the concept representation variants and their translation revealed 
significant concept modification.
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Êîãíèòèâíî-äèñêóðñèâíûé ïîäõîä, ðåàëèçóåìûé â ñîâðåìåííîì ïåðåâîäî-
âåäåíèè, ïðåäïîëàãàåò ðàññìîòðåíèå ïåðåâîäà êàê äâóåäèíîãî ïðîöåññà, êîòîðûé 
âêëþ÷àåò ðàáîòó ïåðåâîä÷èêà ñ ìàòåðèàëîì è ñ îáúåêòîì ïåðåâîäà — (ìåí-
òàëüíîé) ìîäåëüþ òåêñòà îðèãèíàëà [1; 89].

Â ïðîöåññå ïîíèìàíèÿ òåêñòà îðèãèíàëà (èçâëå÷åíèÿ èåðàðõèè ñìûñëîâ è ïî-
ñòðîåíèÿ ìåíòàëüíîé ìîäåëè òåêñòà) ïåðåâîä÷èê îïåðèðóåò ðàçëè÷íûìè âèäàìè 
çíàíèÿ — îò îáîáùåííûõ ïðåäñòàâëåíèé äî íàó÷íûõ ïîíÿòèé. Ïðè ýòîì îïåðà-
öèîíàëüíàÿ ìåíòàëüíàÿ åäèíèöà, ñîîòíîñèìàÿ ñî âñåìè òèïàìè çíàíèé î êàêîì-ëèáî 
ôåíîìåíå, îïðåäåëÿåòñÿ â êîãíèòèâíîé ëèíãâèñòèêå êàê êîíöåïò [2], [3], [4]. Ïî-
ñêîëüêó çíàíèå ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ýëåìåíò äåÿòåëüíîñòè [5; 216], à ôîðìèðîâàíèå 
è ðàçâèòèå çíàíèÿ ïðîèñõîäèò â äåÿòåëüíîñòè ïðîôåññèîíàëüíîé, òî êîíöåïò ïðåä-
ñòàâëÿåò ñîáîé ïðîôåññèîíàëüíîå çíàíèå ðàçëè÷íîãî óðîâíÿ òåîðåòè÷åñêîãî îáîá-
ùåíèÿ. Êîíöåïò èìååò ðàçëè÷íûå ôîðìû ðåïðåçåíòàöèè: ìåíòàëüíóþ (ôðåéì) è 
âåðáàëüíóþ (äèñêóðñ). Òàêèì îáðàçîì, àíàëèç ïåðåâîä÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè ÿâëÿ-
åòñÿ ðåêóððåíòíûì: îò àíàëèçà ìåíòàëüíîé ðåïðåçåíòàöèè êîíöåïòà äî àíàëèçà 
(èíòåðïðåòàöèè) äèñêóðñà ñ âûÿâëåíèåì ñîîòíîñèìûõ ñ íèì êîìïîíåíòîâ êîíöåï-
òà (ñëîòîâ). Ïðè ýòîì ôðåéìîâûé àíàëèç ïîçâîëÿåò èññëåäîâàòü íå òîëüêî îñîáåí-
íîñòè êîíöåïòóàëèçàöèè â òåêñòå îðèãèíàëà, íî è ñïåöèôèêó ìîäèôèêàöèè êîí-
öåïòà â ïðîöåññå ïåðåâîäà.

Öåëü íàñòîÿùåãî èññëåäîâàíèÿ çàêëþ÷àåòñÿ â âûÿâëåíèè ñïåöèôèêè ðåïðåçåí-
òàöèè ìåäèöèíñêîãî êîíöåïòà â õóäîæåñòâåííîì òåêñòå è åãî ìîäèôèêàöèè â ïðî-
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öåññå ïåðåâîäà. Ìàòåðèàëîì èññëåäîâàíèÿ ïîñëóæèëà ïüåñà Á. Øîó «The Doctor’s 
Dilemma» (1906) è äâà åå ïåðåâîäà íà ðóññêèé ÿçûê: À. Ìàéñêîé «Äèëåììà äîêòîðà» 
è Ï. Ìåëêîâîé «Âðà÷ ïåðåä äèëåììîé» [6], [7], [8].

Ïðåæäå âñåãî ñëåäóåò ïîä÷åðêíóòü, ÷òî ìåäèöèíñêèé êîíöåïò èñïîëüçóåòñÿ 
Á. Øîó êàê ñðåäñòâî õóäîæåñòâåííîé îáðàçíîñòè ïüåñû, êàê ñïîñîá ñîçäàíèÿ 
íàïðÿæåííîñòè êóëüìèíàöèîííîãî ìîìåíòà. Îäèí èç ïàðàäîêñîâ äðàìû çàêëþ-
÷àåòñÿ â ñëåäóþùåì: â ïüåñå äâà ñìåðòåëüíî áîëüíûõ ÷åëîâåêà — òàëàíòëèâûé, 
íî àìîðàëüíî âåäóùèé ñåáÿ, ïðèíîñÿùèé ñòðàäàíèÿ îêðóæàþùèì ìîëîäîé 
õóäîæíèê (Ëóè Äþáåäà) è ïîðÿäî÷íûé, äîáðîäåòåëüíûé, íî ïîñðåäñòâåííûé 
íåìîëîäîé âðà÷ (Áëåíêèíñîï), îäíàêî âûëå÷èòü ìîæíî òîëüêî îäíîãî èç íèõ. 
Ëå÷åíèå æå ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé íîâûé ìåòîä, íàó÷íîå îòêðûòèå, à ïîýòîìó îíî 
ýêñêëþçèâíî è ïðàêòè÷åñêè íåäîñòóïíî; ýòî èçîáðåòåíèå îäíîãî èç ãåðîåâ äðà-
ìû — âðà÷à-áàêòåðèîëîãà ñýðà Êîëëåíçî Ðèäæåíà.

Ïðîòîòèïîì çíàìåíèòîãî ïåðñîíàæà äðàìû áûë áëèçêèé äðóã Á. Øîó (1856-
1950) àíãëèéñêèé âðà÷ è áàêòåðèîëîã ñýð Ýëìðîò Ðàéò (1861-1947). Îäíèì èç 
âûäàþùèõñÿ íàó÷íûõ äîñòèæåíèé Ý. Ðàéòà áûëà ïîïûòêà îáúåäèíèòü â ñîá-
ñòâåííîé òåîðèè èììóíèòåòà «ñèëüíûå» ñòîðîíû äâóõ ñóùåñòâîâàâøèõ â òî 
âðåìÿ êîíöåïöèé èììóíèòåòà — êëåòî÷íîé è ãóìîðàëüíîé [9], [10]. Â öåëîì 
çàùèòà îò ìèêðîáîâ, ïî Ý. Ðàéòó, âûãëÿäåëà ñëåäóþùèì îáðàçîì: <…> Until 
Sir Almroth Wright, following up one of Metchnikoff's most suggestive bio-
logical romances, discovered that the white corpuscles or phagocytes which 
attack and devour disease germs for us do their work only when we butter 
the disease germs appetizingly for them with a natural sauce which Sir Alm-
roth named opsonin, and that our production of this condiment continually 
rises and falls rhythmically from negligibility to the highest efficiency <…> 
(Show). Òàêèì îáðàçîì, îáùåå ïðåäñòàâëåíèå î çàùèòíîé ðåàêöèè (êîíöåïò), 
ñôîðìèðîâàííîå âî âðåìåíà Ý. Ðàéòà è, ñîîòâåòñòâåííî, Á. Øîó, ìîæíî ïðåä-
ñòàâèòü â âèäå ôðåéìà «Èììóíèòåò» (ðèñ. 1).

Áîëåçíü  åå íóæíî èñêîðåíèòü, íî ëåêàðñòâà íå ïîìîãàþò 
  (òîëüêî ñíèìàþò ñèìïòîìû) 
                                                                                                                         

Ìèêðîá  åãî íóæíî óíè÷òîæèòü; ôàãîöèòû ìîãóò åãî «ñúåñòü», 
    |  åñëè îí áóäåò ñîåäèíåí («íàìàçàí äëÿ àïïåòèòà»)ñ îïñîíèíîì 
    | _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

Îïñîíèí  «ïðèïðàâà, ñîóñ», âçàèìîäåéñòâóåò ñ ìèêðîáîì, 
    |  ÷òî âûçûâàåò ôàãîöèòîç êîìïëåêñà «ìèêðîá + îïñîíèí»; 
    |  âûðàáàòûâàåòñÿ â îðãàíèçìå èëè ââîäèòñÿ ïðèâèâêîé 
    |  (àíòèòîêñèíû, ñûâîðîòêà, âàêöèíà) åãî èçìåðÿþò 

Ôàãîöèò ïîãëîùàåò ïîäãîòîâëåííûå ê ôàãîöèòîçó ìèêðîáû
  (ñîåäèíåííûå ñ îïñîíèíîì, «íàìàçàííûå ïðèïðàâîé») 
                                                                                                                         

Âðà÷ ãîòîâèò âàêöèíó è äåëàåò ïðèâèâêó ïàöèåíòó 

Ðèñ. 1. Ôðåéì «Èììóíèòåò»

Êàê ïîêàçàíî íà ðèñ. 1, ôðåéì «Èììóíèòåò» ðåïðåçåíòèðóåò îðãàíèçì ïà-
öèåíòà (ñëîòû Îïñîíèí, Ôàãîöèò), îòäåëåííûå ñïëîøíûìè ëèíèÿìè îò ñëîòîâ 
Âðà÷ è Áîëåçíü, ïóíêòèðíîé ëèíèåé îòäåëåí ñëîò Ìèêðîá (íå äîëæåí íàõî-
äèòüñÿ â îðãàíèçìå ÷åëîâåêà, íî ìîæåò ïîïàäàòü è âûçûâàòü áîëåçíü). Âðà÷ äåëà-
åò ïðèâèâêó è ââîäèò ýêçîãåííûé Îïñîíèí (âàêöèíó, àíòèòîêñèí, ñûâîðîòêó), 
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êîòîðûé (êàê è ýíäîãåííûé) âçàèìîäåéñòâóåò ñ Ìèêðîáîì, è ýòîò êîìïëåêñ «ñúå-
äàåòñÿ» Ôàãîöèòîì, ÷òî ïðèâîäèò ê èñêîðåíåíèþ Áîëåçíè. Îáðàòèì âíèìàíèå íà 
òî, ÷òî Îïñîíèí ÿâëÿåòñÿ êëþ÷åâîé ôèãóðîé çàùèòíîé ðåàêöèè, ïîñêîëüêó èìåííî 
îí ñîåäèíÿåòñÿ ñ Ìèêðîáîì, ïîñëå ÷åãî ïðîèñõîäèò ôàãîöèòîç, ò.å. èìåííî îí «çà-
ïóñêàåò» âçàèìîäåéñòâèå âñåõ òðåõ ôàêòîðîâ îðãàíèçìà. Íà ñõåìå ýòî âçàèìîäåé-
ñòâèå îáîçíà÷åíî ñîåäèíåíèåì ñëîòîâ Ìèêðîá — Îïñîíèí — Ôàãîöèò (ðèñ. 1).

Ñëåäóåò îòìåòèòü, ÷òî êîíöåïò «Èììóíèòåò» ðåïðåçåíòèðîâàí â òåêñòå îðèãè-
íàëà íåîäíîêðàòíî, ïðè ýòîì íàáëþäàåòñÿ ôîðìàëüíàÿ âàðèàòèâíîñòü. Â ÷àñòíîñòè, 
êîíöåïò èììóííîé çàùèòû ìîæåò áûòü ïðåäñòàâëåí ñëåäóþùèì îáðàçîì: B. B. 
Drugs can only repress symptoms: they cannot eradicate disease. The true rem-
edy for all diseases is Nature's remedy. Nature and Science are at one, Sir Patrick, 
believe me; though you were taught differently. Nature has provided, in the white 
corpuscles as you call them — in the phagocytes as we call them — a natural 
means of devouring and destroying all disease germs. There is at bottom only 
one genuinely scientific treatment for all diseases, and that is to stimulate the 
phagocytes. Stimulate the phagocytes. Drugs are a delusion. Find the germ of 
the disease; prepare from it a suitable anti-toxin; inject it three times a day 
quarter of an hour before meals; and what is the result? The phagocytes are 
stimulated; they devour the disease; and the patient recovers — unless, of course, 
he´s too far gone. That, I take it, is the essence of Ridgeon´s discovery [8].

Ïîñòðîèì ôðåéì êîíöåïòà, ïðåäñòàâëåííîãî â äàííîì ïðèìåðå, îäíàêî 
óñëîâíî íàçîâåì åãî «Ëå÷åíèå» (ðèñ. 2): 

Áîëåçíü  åå íóæíî èñêîðåíèòü, íî ëåêàðñòâà íå ïîìîãàþò 
  (òîëüêî ñíèìàþò ñèìïòîìû) 
                                                                                                                         

Ìèêðîá åãî íóæíî óíè÷òîæèòü; ôàãîöèòû ìîãóò åãî «ñúåñòü» 
_ _ ( | )
_ _ ( | ) _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

(Îïñîíèí) àíòèòîêñèí, ââîäèòñÿ ïðèâèâêîé äëÿ ñòèìóëÿöèè ôàãîöèòîâ 
      ( | )
Ôàãîöèò ïîäâåðãàåòñÿ ñòèìóëÿöèè 
                                                                                                                         

Âðà÷ ãîòîâèò âàêöèíó è äåëàåò ïðèâèâêó ïàöèåíòó 

Ðèñ. 2. Ôðåéì «Ëå÷åíèå» â ïüåñå Á. Øîó.

Êàê ïîêàçàíî íà ðèñ. 2, ôðåéì «Ëå÷åíèå» â öåëîì èçîìîðôåí ôðåéìó «Èììó-
íèòåò» (ðèñ. 1), ò.å. òàêæå ðåïðåçåíòèðóåò îðãàíèçì ïàöèåíòà (ñëîòû (Îïñîíèí) = 
Àíòèòîêñèí, Ôàãîöèò), îòäåëåííûå ñïëîøíûìè ëèíèÿìè îò ñëîòîâ Âðà÷ è Áî-
ëåçíü, ïóíêòèðíîé ëèíèåé îòäåëÿåòñÿ ñëîò Ìèêðîá. Îäíàêî â îòëè÷èå îò ïðåäûäó-
ùåãî ïðèìåðà â äàííîì ñëó÷àå ðå÷ü èäåò òîëüêî îá îäíîì ôàêòîðå îðãàíèçìà, 
ó÷àñòâóþùåì â çàùèòíîé ðåàêöèè — Ôàãîöèòàõ, ïîñêîëüêó âòîðîé ôàêòîð — 
Îïñîíèí — êîòîðûé âûðàáàòûâàåòñÿ îðãàíèçìîì òî â áîëüøåé, òî â ìåíüøåé 
ñòåïåíè, çäåñü íå óïîìèíàåòñÿ è çàìåùàåòñÿ ýêçîãåííûì, ò.å. ââîäèìûì èçâíå 
ïóòåì ïðèâèâêè Àíòèòîêñèíîì. Ïîñêîëüêó äàëüíåéøèé õîä çàùèòíîé ðåàêöèè 
â äàííîì ôðàãìåíòå íå ýêñïëèöèðîâàí (ââåäåííûé â îðãàíèçì Àíòèòîêñèí ñîå-
äèíÿåòñÿ ñ Ìèêðîáîì, ïîñëå ÷åãî ýòîò êîìïëåêñ ïîãëîùàåòñÿ Ôàãîöèòàìè è 
Áîëåçíü èñêîðåíÿåòñÿ), òî èìïëèöèòíûìè îêàçûâàþòñÿ âçàèìîñâÿçè ìåæäó ñëîòà-
ìè ôðåéìà (íà ñõåìå îíè çàêëþ÷àþòñÿ â ñêîáêè) è, ñîîòâåòñòâåííî, íåÿñíîé ñàìà 
ñóòü ñòèìóëÿöèè ôàãîöèòîâ (ïîäðàçóìåâàåòñÿ, ÷òî ââåäåíèå àíòèòîêñèíà ïðèâåäåò 
ê ïîÿâëåíèþ êîìïëåêñîâ ìèêðîá-àíòèòîêñèí, êîòîðûå ìîãóò ïîãëîùàòüñÿ ôàãîöè-
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òàìè). Òàêèì îáðàçîì, ðå÷ü èäåò îá èíîé èíòåðïðåòàöèè îòêðûòèÿ Ý. Ðàéòà, íî, 
íåñìîòðÿ íà ñìåùåíèå àêöåíòîâ, ëîãèêà íàó÷íîé òåîðèè íå íàðóøàåòñÿ.

Îáðàòèìñÿ ê àíàëèçó ïåðåâîäà äàííîãî ôðàãìåíòà òåêñòà: ÁÎÍÈÍÃÒÎÍ. Ëå-
êàðñòâà ïîìîãàþò ïîäàâëÿòü ñèìïòîìû áîëåçíè, íî íå èñöåëÿþò åå. Ïîä-
ëèííîå ëåêàðñòâî îò âñåõ íåäóãîâ ñîñòîèò â òîì, ÷òîáû ñëåäîâàòü ïðèðîäå. 
Ïîâåðüòå, ñýð Ïàòðèê, ïðèðîäà è íàóêà — îäíî, õîòü âàñ è ó÷èëè, ÷òî ýòî íå 
òàê. Ñîçäàâ áåëûå êðîâÿíûå òåëüöà, êàê íàçûâàåòå èõ âû, èëè ôàãîöèòû, êàê 
íàçûâàåì èõ ìû, ïðèðîäà ñíàáäèëà ëþäåé åñòåñòâåííûì ñðåäñòâîì äëÿ 
áîðüáû ñ ìèêðîáàìè äëÿ óíè÷òîæåíèÿ èõ. Òàêèì îáðàçîì, åñòü ëèøü îäèí 
ïîäëèííî íàó÷íûé ìåòîä ëå÷åíèÿ ëþáîé áîëåçíè, è ñîñòîèò îí â òîì, ÷òî-
áû ñïîñîáñòâîâàòü îáðàçîâàíèþ ôàãîöèòîâ. Äà, ôàãîöèòîâ. Ëåêàðñòâà 
æå — òîëüêî îáìàí. Íàéäèòå âîçáóäèòåëÿ áîëåçíè è ïðèãîòîâüòå èç íåãî 
ñîîòâåòñòâóþùèé àíòèòîêñèí, êîòîðûé è âïðûñêèâàéòå òðè ðàçà â äåíü 
çà ÷åòâåðòü ÷àñà äî åäû. ×òî ýòî äàñò? Äà òî, ÷òî îáðàçîâàíèå ôàãîöèòîâ 
óñêîðèòñÿ, îíè óíè÷òîæàò âîçáóäèòåëåé áîëåçíè, è ïàöèåíò âûçäîðîâååò, 
åñëè, êîíå÷íî, áîëåçíü åãî íå áûëà ñëèøêîì çàïóùåíà. Â ýòîì è ñîñòîèò, íà-
ñêîëüêî ÿ ïîíèìàþ, ñóùíîñòü îòêðûòèÿ Ðèäæåíà [6; 211].

Â õîäå àíàëèçà ïåðåâîäà äàííîãî ôðàãìåíòà òåêñòà òàêæå áûë ïîñòðîåí 
ôðåéì «Ëå÷åíèå» (ðèñ. 3):

Áîëåçíü  åå íóæíî èñêîðåíèòü, íî ëåêàðñòâà íå ïîìîãàþò 
  (òîëüêî ñíèìàþò ñèìïòîìû) 
                                                                                                                         

Ìèêðîá åãî íóæíî óíè÷òîæèòü; ôàãîöèòû ìîãóò åãî «ñúåñòü» 
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

(Îïñîíèí) àíòèòîêñèí, ââîäèòñÿ ïðèâèâêîé äëÿ ñòèìóëÿöèè (ðàçìíîæåíèÿ)
  ôàãîöèòîâ 

Ôàãîöèò ïðèðîäíîå ñðåäñòâî áîðüáû ñ ìèêðîáàìè; ïîäâåðãàåòñÿ ñòèìóëÿöèè,
  íà÷èíàåò óñèëåííî ðàçìíîæàòüñÿ 
                                                                                                                         

Âðà÷ ãîòîâèò âàêöèíó è äåëàåò ïðèâèâêó ïàöèåíòó 

Ðèñ. 3. Ôðåéì «Ëå÷åíèå» â ïåðåâîäå À. Ìàéñêîé

Ôðåéì «Ëå÷åíèå» â òåêñòå ïåðåâîäà èçîìîðôåí ôðåéìó òåêñòà îðèãèíàëà 
(ðèñ. 2), ò.å. òàêæå ðåïðåçåíòèðóåò îðãàíèçì ïàöèåíòà (ñëîòû (Îïñîíèí) = 
Àíòèòîêñèí, Ôàãîöèò), îòäåëåííûå ñïëîøíûìè ëèíèÿìè îò ñëîòîâ Âðà÷ è 
Áîëåçíü, ïóíêòèðíîé ëèíèåé îòäåëÿåòñÿ ñëîò Ìèêðîá. Òàê æå, êàê è â òåêñòå 
îðèãèíàëà, Ôàãîöèò ïðèçíàåòñÿ åäèíñòâåííûì çàùèòíûì ôàêòîðîì îðãàíèçìà. 
Íî åñëè â òåêñòå îðèãèíàëà àêöåíò ñòàâèòñÿ íà ñïîñîáíîñòü Ôàãîöèòà ïîãëî-
ùàòü è ðàçðóøàòü Ìèêðîáû, êîòîðàÿ àêòóàëèçèðóåòñÿ ïîñëå ñòèìóëÿöèè ïðè-
âèâêîé, ò.å. â ïðèñóòñòâèè Àíòèòîêñèíà, îáðàçóþùåãî êîìïëåêñ ñ Ìèêðîáîì 
è òåì ñàìûì îáóñëîâëèâàþùèì ôàãîöèòîç, òî â òåêñòå ïåðåâîäà «çàùèòíûå ñèëû 
ïðèðîäû» îãðàíè÷èâàþòñÿ òîëüêî ïðîäóöèðîâàíèåì Ôàãîöèòîâ (êîòîðîå óñè-
ëèâàåòñÿ ïîñëå ñòèìóëèðóþùåé ïðèâèâêè). Èíûìè ñëîâàìè, îñíîâíàÿ èäåÿ 
íàó÷íîãî îòêðûòèÿ ãëàâíîãî ãåðîÿ ïüåñû îêàçûâàåòñÿ íåïîíÿòîé, ïîñêîëüêó íà-
ëè÷èÿ îäíèõ ôàãîöèòîâ, ïóñòü äàæå â áîëüøîì êîëè÷åñòâå, ñîãëàñíî Ý. Ðàéòó, 
íåäîñòàòî÷íî äëÿ ôàãîöèòîçà, îáÿçàòåëüíûì óñëîâèåì ýòîãî ïðîöåññà ÿâëÿåòñÿ 
ïðèñóòñòâèå îïñîíèíà (èëè àíòèòîêñèíà, â êîíòåêñòå ïüåñû âûñòóïàþùåãî ñè-
íîíèìîì îïñîíèíà). Ïðèìå÷àòåëüíî, ÷òî â ïüåñå òåêñòà äàåòñÿ ïðåäîñòåðåæåíèå 
îò ïîäîáíîãî òîëêîâàíèÿ çàùèòíîé ðåàêöèè: 
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RIDGEON. Opsonin is what you butter the disease germs with to make your 
white blood corpuscles to eat them.

SIR PATRICK. That´s not new. I´ve heard this notion that the white cor-
puscles — what is it that what´s his name? — Metchnikoff — calls them?

RIDGEON. Phagocytes.
SIR PATRICK. Aye, phagocytes: yes, yes, yes. Well, I heard this theory that 

the phagocytes eat up the disease germs years ago: long before you came into 
fashion. Besides, they don´t always eat them.

RIDGEON. They do when you butter them with opsonin [8].

Èíûìè ñëîâàìè, â ïüåñå ïîä÷åðêèâàåòñÿ, ÷òî ñïîñîáíîñòü ôàãîöèòîâ ê ïî-
ãëîùåíèþ ìèêðîáîâ îòêðûòà åùå È.È. Ìå÷íèêîâûì, à íîâèçíà òåîðèè Ý. Ðàéòà 
(èëè ãëàâíîãî ãåðîÿ ïüåñû ñýðà Ðèäæåíà) çàêëþ÷àåòñÿ â òîì, ÷òî ôàãîöèòîç ïðî-
èñõîäèò òîëüêî ïîñëå âçàèìîäåéñòâèÿ ìèêðîáà è îïñîíèíà (èëè àíòèòîêñèíà).

Êðîìå òîãî, îáðàùàåò íà ñåáÿ âíèìàíèå è ïåðåâîä ïåðâîãî ïðåäëîæåíèÿ, 
ñìûñë êîòîðîãî ñòàíîâèòñÿ àíòîíèìè÷íûì òåêñòó îðèãèíàëà. Åñëè â èñõîäíîì 
òåêñòå ðå÷ü èäåò îá èñêîðåíåíèè áîëåçíè (to eradicate disease), ò.å. åå óíè-
÷òîæåíèè, òî â ïåðåâîäå ãîâîðèòñÿ î íåîáõîäèìîñòè «èñöåëåíèÿ» áîëåçíè (ëå-
êàðñòâà ïîìîãàþò ïîäàâëÿòü ñèìïòîìû áîëåçíè, íî íå èñöåëÿþò åå). 
Âèäèìî, îøèáî÷íî âûáðàííàÿ êîëëîêàöèÿ — èñöåëÿòü áîëüíîãî, à íå áîëåçíü, 
ò.ê. ‘èñöåëÿòü — äåëàòü çäîðîâûì, èçëå÷èâàòü' [11] — òàêæå ïîâëèÿëà íà ìî-
äèôèêàöèþ êîíöåïòà â ïðîöåññå ïåðåâîäà.

Ðàññìîòðèì åùå îäèí âàðèàíò ðåïðåçåíòàöèè êîíöåïòà «Èììóíèòåò» â ïüåñå 
Á. Øîó: <…> if you inoculated a patient with pathogenic germs at a moment 
when his powers of cooking them for consumption by the phagocytes was re-
ceding to its lowest point, you would certainly make him a good deal worse and 
perhaps kill him, whereas if you made precisely the same inoculation when the 
cooking power was rising to one of its periodical climaxes, you would stimulate 
it to still further exertions and produce just the opposite result. <…> It would 
have become necessary to denounce opsonin in the trade papers as a fad and 
Sir Almroth as a dangerous man if his practice in the laboratory had not led 
him to the conclusion that the customary inoculations were very much too pow-
erful, and that a comparatively infinitesimal dose would not precipitate a 
negative phase of cooking activity, and might induce a positive one [8].

Ôðåéì, ðåïðåçåíòèðóþùèé êîíöåïò äàííîãî ôðàãìåíòà, ìîæíî óñëîâíî íà-
çâàòü «Ïðèâèâêà» (ðèñ. 4):

Áîëåçíü åå íóæíî ëå÷èòü ïðèâèâêîé 
____________________________________________

Ìèêðîá  åãî íóæíî «ïðèãîòîâèòü» äëÿ ôàãîöèòà, «ïðèïðàâèòü ñîóñîì», 
  «óñïåõ» áëþäà çàâèñèò îò ñèíòåçà îïñîíèíà 
____________________________________________

Îïñîíèí ïðîäóöèðóåòñÿ îðãàíèçìîì òî â áîëüøåé, òî â ìåíüøåé ñòåïåíè
  (îò ôàçû ñèíòåçà çàâèñèò ýôôåêò ïðèâèâêè), 
  îïðåäåëÿåò âîçìîæíîñòè (îáúåì) «êóëèíàðíîé îáðàáîòêè» ìèêðîáîâ 
Ôàãîöèò  «ñúåäàåò» ïðèãîòîâëåííûõ ìèêðîáîâ 
                                                                                                                        

Âðà÷  äåëàåò ïðèâèâêó ïàöèåíòó, âûçäîðîâëåíèå çàâèñèò îò ôàçû ñèíòåçà 
  îïñîíèíà 

Ðèñ. 4. Ôðåéì «Ïðèâèâêà» â ïüåñå Á. Øîó
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Êîãíèòèâíî-äèñêóðñèâíûé àíàëèç ðåöåïöèè  ...

Íåñìîòðÿ íà òî, ÷òî ôðåéì «Ïðèâèâêà» (ðèñ. 4) òàêæå èçîìîðôåí ïðåäñòàâ-
ëåííûì ðàíåå ôðåéìàì, àêöåíòû â íåì ðàññòàâëåíû èíûì îáðàçîì. Äëÿ ëå÷å-
íèÿ Áîëåçíè Âðà÷ äåëàåò ïàöèåíòó ïðèâèâêó, óñïåõ êîòîðîé çàâèñèò îò ôàçû 
ñèíòåçà Îïñîíèíà, ò.ê. â ôàçó ïîäúåìà ïîÿâëÿåòñÿ âîçìîæíîñòü áîëüøèì 
îáúåìîì Îïñîíèíà îáðàáîòàòü («íàìàçàòü ñîóñîì», «ïðèãîòîâèòü ê ñúåäàíèþ» 
Ôàãîöèòàìè) áîëüøåå êîëè÷åñòâî Ìèêðîáîâ. 

Ïåðåâîä äàííîãî ôðàãìåíòà òåêñòà îðèãèíàëà, èëè âàðèàíòà ðåïðåçåíòàöèè 
êîíöåïòà çàùèòíîé ðåàêöèè, ïðåäñòàâëåí íèæå: <…> åñëè ââåñòè áîëüíîìó 
áîëåçíåòâîðíûå ìèêðîáû â òîò ìîìåíò, êîãäà ñïîñîáíîñòü îðãàíèçìà 
èçãîòîâëÿòü èõ íà ñúåäåíèå ôàãîöèòàì íàõîäèòñÿ â íèçøåé òî÷êå, òî 
ìîæíî óõóäøèòü ñîñòîÿíèå áîëüíîãî è äàæå óáèòü åãî. Íî òî÷íî òàêàÿ 
æå ïðèâèâêà â îäèí èç ïåðèîäîâ íàèâûñøåãî ïîäúåìà åãî ñïîñîáíîñòè ïðî-
èçâîäèòü ìèêðîáû åùå áîëüøå ñòèìóëèðóåò ýòó ñïîñîáíîñòü è äàåò 
ïðîòèâîïîëîæíûé ýôôåêò. <…> Îïñîíèí íåèçáåæíî ïðèøëîñü áû îáúÿâèòü 
â ãàçåòàõ äëÿ ïðîôåññèîíàëîâ áëàæüþ, â ñýðà Ýëìðîòà — îïàñíûì ÷åëî-
âåêîì, íå ïðèäè îí ê âûâîäó â ðåçóëüòàòå ñâîèõ èçûñêàíèé, ÷òî îáùåïðè-
çíàííûå ïðèâèâêè èìåþò ÷åðåñ÷óð ñèëüíîå äåéñòâèå è ÷òî ìàëàÿ, ìîæíî 
ñêàçàòü, áåñêîíå÷íî ìàëàÿ äîçà íå óñèëèâàåò îòðèöàòåëüíîé ôàçû âûðà-
áîòêè ìèêðîáîâ è ìîæåò äàæå âûçâàòü ïîëîæèòåëüíóþ [7; 184].

Â õîäå àíàëèçà òåêñòà ïåðåâîäà áûë ïîñòðîåí ôðåéì, ïîëó÷èâøèé óñëîâíîå 
íàçâàíèå «Ïðèâèâêà» (ðèñ. 5): 

Áîëåçíü åå íóæíî ëå÷èòü ïðèâèâêîé 
____________________________________________

Ìèêðîá  ïðîèçâîäèòñÿ, âûðàáîòêà óñèëèâàåòñÿ ïîñëå ïðèâèâêè 
____________________________________________

Îïñîíèí ïðîäóöèðóåòñÿ îðãàíèçìîì òî â áîëüøåé, òî â ìåíüøåé ñòåïåíè
  (îò ôàçû ñèíòåçà çàâèñèò ýôôåêò ïðèâèâêè)
Ôàãîöèò  «ñúåäàåò» ïðèãîòîâëåííûõ ìèêðîáîâ 
                                                                                                                        

Âðà÷  äåëàåò ïðèâèâêó ïàöèåíòó, âûçäîðîâëåíèå çàâèñèò îò ôàçû ñèíòåçà 
  îïñîíèíà 

Ðèñ. 5. Ôðåéì «Ïðèâèâêà» â ïåðåâîäå Ï. Ìåëêîâîé.

Â î÷åðåäíîé ðàç ïîä÷åðêèâàÿ èçîìîðôèçì ïîñòðîåííûõ â õîäå êîíöåïòó-
àëüíîãî àíàëèçà ôðåéìîâ, îòìåòèì ñïåöèôèêó ìîäèôèêàöèè êîíöåïòà â ïðî-
öåññå ïåðåâîäà. Êàê ïîêàçàíî íà ñõåìå (ðèñ. 5), äëÿ ëå÷åíèÿ Áîëåçíè Âðà÷ 
äåëàåò ïàöèåíòó ïðèâèâêó, öåëü êîòîðîé óñèëèòü ñïîñîáíîñòü îðãàíèçìà ïðî-
èçâîäèòü Ìèêðîáû. Îñîáàÿ öåííîñòü ïðèâèâêè, ïî ìíåíèþ ïåðåâîä÷èêà, çà-
êëþ÷àåòñÿ â òîì, ÷òî îíà äàæå â ìàëîé äîçå ìîæåò «óñèëèòü âûðàáîòêó ìèêðî-
áîâ», ÷òî, ïî ëîãèêå ïåðåâîäà, ïðèâåäåò ê ïðåêðàùåíèþ áîëåçíè è âûçäîðîâëå-
íèÿ, íî ïðè ýòîì ïðîòèâîðå÷èò ëîãèêå ìåäèöèíû.

Òàêèì îáðàçîì, â õîäå èññëåäîâàíèÿ âûÿâëåíî ñëåäóþùåå. Âî-ïåðâûõ, êîíöåïò 
êàê ñïåöèàëüíîå çíàíèå ìîæåò áûòü ðåïðåçåíòèðîâàí â õóäîæåñòâåííîì òåêñòå. 
Âî-âòîðûõ, â õóäîæåñòâåííîì òåêñòå êîíöåïò ìîæåò èìåòü íåñêîëüêî ñïîñîáîâ (èëè 
âàðèàíòîâ) êàê ìåíòàëüíîé, òàê è âåðáàëüíîé ðåïðåçåíòàöèè. Â-òðåòüèõ, ïðè ïåðå-
âîäå âàðèàíòîâ ðåïðåçåíòàöèè êîíöåïòà ïðîèñõîäèò ìîäèôèêàöèÿ êîíöåïòà.

Â èññëåäîâàíèè ïðîàíàëèçèðîâàí êîíöåïò èììóííîé çàùèòû (ïî òåîðèè Ý. Ðàé-
òà) è âàðèàíòû åãî âåðáàëüíîé (êîíòåêñòû) è ìåíòàëüíîé (ôðåéìû «Èììóíèòåò», 
«Ëå÷åíèå», «Ïðèâèâêà») ðåïðåçåíòàöèè â ïüåñå Á. Øîó. Êðîìå òîãî, ïðîàíàëèçèðî-
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âàíû ïåðåâîäû ñîîòâåòñòâóþùèõ êîíòåêñòîâ òåêñòà îðèãèíàëà è ïîñòðîåíû èõ ôðåé-
ìû. Ðåçóëüòàòû ñîïîñòàâèòåëüíîãî àíàëèçà ôðåéìîâ òåêñòà îðèãèíàëà è ïåðåâîäîâ 
ïðåäñòàâëåíû â òàáë. 1.

Òàáëèöà 1

Ñîïîñòàâèòåëüíûé àíàëèç ôðåéìîâ òåêñòà îðèãèíàëà è ïåðåâîäà âàðèàíòà 
ðåïðåçåíòàöèè êîíöåïòà

Ôðåéì Á. Øîó À. Ìàéñêàÿ Ï. Ìåëêîâà
Ìèêðîá + + + +

Îïñîíèí + + + +

Ôàãîöèò + + + +

Âçàèìîäåéñòâèå + – –

Áîëåçíü – + +

Êàê ïîêàçàíî â òàáë. 1, ôðåéì òåêñòà îðèãèíàëà (Á. Øîó) îòðàæàåò êëþ÷åâóþ 
ðîëü îïñîíèíà â òåîðèè èììóíèòåòà Ý. Ðàéòà, ïðè ýòîì îòìå÷àåòñÿ îáÿçàòåëüíàÿ 
âçàèìîñâÿçü ôàêòîðîâ èììóíèòåòà (îïñîíèí âçàèìîäåéñòâóåò ñ ìèêðîáîì, ïîñëå 
÷åãî ïðîèñõîäèò ôàãîöèòîç êîìïëåêñà ìèêðîá-îïñîíèí), èììóííàÿ ðåàêöèÿ îáå-
ñïå÷èâàåò èñ÷åçíîâåíèå áîëåçíè. Ôðåéì ïåðåâîäà À. Ìàéñêîé ïîêàçûâàåò èñ-
êëþ÷èòåëüíóþ ðîëü ôàãîöèòîâ (÷òî ñîîòâåòñòâóåò êîíöåïöèè È.È. Ìå÷íèêîâà è 
íå îòðàæàåò îòêðûòèÿ Ý. Ðàéòà), îòñóòñòâèå âçàèìîäåéñòâèÿ ôàêòîðîâ èììóíè-
òåòà è ïðîäîëæåíèå áîëåçíè. Â ñîîòâåòñòâèè ñ ôðåéìîì ïåðåâîäà Ï. Ìåëêîâîé 
ìèêðîáû, êîòîðûå äîëæíû óíè÷òîæàòüñÿ â õîäå çàùèòíîé ðåàêöèè, «óñèëåííî 
âûðàáàòûâàþòñÿ», ò.å. ñìûñë òåêñòà ïåðåâîäà ñòàíîâèòñÿ ïðîòèâîïîëîæíûì òåêñòó 
îðèãèíàëà. Èíûìè ñëîâàìè, â õîäå ñîïîñòàâèòåëüíîãî àíàëèçà ðåïðåçåíòàöèè 
ìåäèöèíñêîãî êîíöåïòà â ïüåñå Á. Øîó è äâóõ åå ïåðåâîäàõ âûÿâëåíà ìîäèôè-
êàöèÿ èñõîäíîãî êîíöåïòà (òåêñòà îðèãèíàëà) â òåêñòàõ ïåðåâîäîâ.
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